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Kedves Vásárlónk!

Az Ön új, otthoni és utazások során történő használatra egyaránt alkalmas 
rádiókészülékét, amelyet hálózati adapter vagy a beépített akkumulátor segítségével 
működtethet, tiszta hangzása és legmodernebb technológiai jellemzői teszik 
egyedülállóvá.

A készülék a megszokott URH/FM vételen kívül digitális rádiófunkcióval (DAB+/Digital 
Audio Broadcasting) is rendelkezik, amely bővíti az adóválasztékot. A rádió összesen 
80 tárhellyel (40 FM és 40 DAB adóhoz) rendelkezik, hogy elmenthesse a kedvenc 
állomásait, ezen felül RDS-sel (rádiós adatrendszerrel) is el van látva.

A beépített Bluetooth® funkció lehetővé teszi az egyszerű párosítást okostelefonnal, 
táblagéppel vagy notebookkal. A vezeték nélküli Bluetooth® kapcsolat valamennyi, 
a hordozható készülék által támogatott audiofájl átvitelét támogatja. A rádió 
kihangosítóként is használható: Ha a készülék Bluetooth® kapcsolaton keresztül 
csatlakoztatva van egy mobilkészülékhez, beérkező telefonhívás esetén 
a beszélgetést közvetlenül a rádión keresztül is lebonyolíthatja.

Ezenkívül a kedvenc zeneszámait USB-adathordozóról vagy MicroSD-/TF-kártyáról is 
lejátszhatja a készüléken.

Reméljük, öröme telik új rádiója használatában!
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Biztonsági előírások 

A termék biztonsági műszaki megoldásokkal rendelkezik. Ennek ellenére 
figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és károk 
elkerülése érdekében csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni.  
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak. 

Rendeltetés

• A készülék magánjellegű használatra készült, üzleti célokra nem alkalmas.

• A készüléket száraz belső helyiségekben való használatra tervezték.  
A rádiót csak mérsékelt éghajlati körülmények között használja.
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Veszély gyermekek esetében 

• A gyermekek nem ismerik fel az elektromos készülékek nem megfelelő 
használatából esetlegesen következő veszélyeket. Ezért a gyermekeket tartsa 
távol a terméktől.

•  Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön.  
Többek között fulladásveszély áll fenn! 

Veszély elektromos áram következtében

• A készüléket, valamint a kábelt és a hálózati adaptert ne merítse vízbe vagy más 
folyadékba, mivel így áramütés veszélye áll fenn. 

• A készüléket ne érintse meg nedves kézzel, és ne üzemeltesse a szabadban vagy 
magas páratartalmú helyiségekben.

• Óvja a készüléket nedvességtől. Ne helyezzen semmilyen folyadékkal töltött 
edényt, pl. vázát, a készülékre vagy annak közelébe.  
Az edény felborulhat és a folyadék befolyásolhatja az elektromos biztonságot.  
Óvja a terméket csepegő és fröccsenő víztől is. Áramütés veszélye áll fenn.

• Csak olyan, szakszerűen beszerelt csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a készülé-
ket, amelynek hálózati feszültsége megegyezik a készülék műszaki adataival. 

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból ahhoz, hogy teljesen 
leválassza a készüléket az áramellátásról. A csatlakozóaljzatnak könnyen 
elérhetőnek kell lennie, hogy szükség esetén gyorsan ki tudja húzni a hálózati 
csatlakozót. 



6

• Semmi esetre se nyissa fel, illetve ne távolítsa el a burkolat egyetlen részét sem. 
Ne dugjon semmilyen tárgyat a készülék nyílásaiba. A burkolat belsejében 
feszültségvezető részek találhatók, amelyek megérintése áramütést okozhat.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, ha használat közben 
üzemzavar lép fel, a használat után, vihar esetén, vagy mielőtt megtisztítja  
a terméket. Mindig a hálózati adaptert húzza ne a csatlakozókábelt.

• Úgy helyezze el a csatlakozókábelt, hogy senki ne botolhasson meg benne.
• A csatlakozókábelt nem szabad megtörni vagy összenyomni. A csatlakozókábelt 

tartsa távol forró felületektől és éles szélektől.
• Ne használja a készüléket, ha sérülés látható rajta vagy korábban leejtette.
• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken. A terméken elvégzendő 

javításokat bízza szakszervizre, vagy forduljon az ügyfélszolgálathoz.  
A szakszerűtlenül végzett javítások jelentős veszélyforrássá válhatnak a 
készüléket használó személyre nézve. A csatlakozókábel sérülése esetén 
forduljon szakszervizhez vagy ügyfélszolgálatunkhoz.

Veszély - robbanás/égési sérülések/tűz
• A készülékben egy lítiumion akkumulátor található. Az akkumulátort szétszedni, 

tűzbe dobni vagy rövidre zárni tilos.

• A beépített akkumulátort nem lehet és nem szabad saját kezűleg kicserélni  
vagy kiszerelni. Az akkumulátor szakszerűtlen kicserélése robbanásveszélyes.  
Csak ugyanolyan vagy egyenértékű akkumulátor típusra lehet kicserélni. Ha az 
akkumulátor tönkrement, forduljon szakszervizhez vagy ügyfélszolgálatunkhoz.
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• Az akkumulátorokat ne módosítsa és/vagy deformálja el / melegítse fel / szerelje 
szét.

• Ne helyezzen nyílt lángforrást, például égő gyertyákat a készülék közelébe. 
Gyertyát és más nyílt lángforrást minden esetben tartson távol a terméktől, 
hogy megakadályozza a lángok átterjedését.

• Ne helyezze a készüléket zárt szekrénybe vagy olyan polcra, ahol nem biztosított  
a megfelelő szellőzés. A készüléket ne takarja le újsággal, terítővel, függönnyel 
stb. A készülék körül hagyjon szabadon legalább 10 cm helyet, máskülönben a 
készülék túlmelegedhet. 

Sérülés/egészségkárosodás veszélye

• A zenehallgatás nagy hangerő mellett tartós halláskárosodást okozhat. Olyan 
mértékűre állítsa be a hangerőt, hogy a környezeti zajokat még észlelni tudja.  
Először mindig alacsony hangerőt állítson be, mielőtt megkezdené a zene 
lejátszását. Csak ezután vegye magasabbra a hangerőt, ha szükséges.

Anyagi károk

• A készüléket egyenes, stabil felületre állítsa.

• Óvja a készüléket ütésektől, leeséstől, portól, nedvességtől, közvetlen 
napsugárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől.

•  Ne helyezze a készüléket rádióberendezések vagy mágneses mezők 
(pl. televíziókészülékek vagy egyéb hangszórók) közvetlen közelébe. 

• Tartson elegendő távolságot a hőforrásoktól, pl. tűzhelylapoktól vagy sütőktől.
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• Ha a készüléket hideg helyről meleg helyre viszi, a készülékben pára csapódhat 
le. Ilyenkor hagyja kikapcsolva a készüléket néhány óráig.

• A készülék hangszóróiban erős mágnesek találhatók. Tartsa távol tőle a mágnes-
csíkkal ellátott kártyákat, mint pl. hitelkártyát, bankkártyát stb. A mágnescsík 
károsodhat. Tartson távol a készüléktől minden mágneses adathordozót, órát, 
illetve olyan készüléket, amelyre a mágnesesség hatással lehet, vagy amelynek 
működését akadályozhatja.

• A termék tisztításához ne használjon maró hatású vegyszert, illetve agresszív 
vagy súroló hatású tisztítószert.

• Nem teljesen kizárt, hogy egyes lakkok, műanyagok vagy bútorápoló szerek 
felpuhíthatják vagy károsíthatják a készülék csúszásgátló talpait. Szükség 
esetén helyezzen a készülék alá csúszásmentes alátétet, így elkerülhető, hogy 
nemkívánatos nyomok maradjanak a bútoron.
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Üzembe helyezés

VESZÉLY – életveszély áramütés következtében 

• Csak olyan, szakszerűen beszerelt csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a termé-
ket, amelynek hálózati feszültsége megegyezik a készülék műszaki adataival.

• A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhetőnek kell lennie, hogy szükség esetén 
gyorsan ki tudja húzni a hálózati csatlakozót.

1. Távolítsa el az összes csomagolóanyagot.

2. Állítsa a készüléket egyenes, stabil felületre.

3. Húzza ki teljesen a teleszkópos antennát.

A hálózati adapter csatlakoztatása és az akkumulátor feltöltése

1. Csatlakoztassa a DC 5V mikro-USB-portot a készülékhez, az USB-hálózati 
adaptert pedig az USB-kábelhez.

2.  Dugja be a hálózati adaptert egy csatlakozóaljzatba.  
A töltésjelző kontroll-lámpa villog:  
 pirosan - akkumulátor töltése folyamatban
 zölden - akkumulátor teljesen feltöltve

  Ha a készülék be van kapcsolva, a kijelzőn a töltési folyamat is látható: 
 animált elem szimbólum:  akkumulátor töltése folyamatban 
 sávokkal teli elem szimbólum: akkumulátor teljesen feltöltve
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Vegye figyelembe: 

• A teljesen lemerült akkumulátor általában kb. 6 óra alatt tölthető fel. A töltés 
során a készüléket csak 2 óra elteltével, a 25-ös fokozatot el nem érő hang-
erőn használhatja. A töltési folyamat azonban ebben az esetben tovább tart.

• Az akkumulátor üzemideje közepes hangerővel kb. 4 óra.

• Ha a készüléket huzamosabb ideig nem használja, az akkumulátort három-
havonta teljesen fel kell tölteni.

A készülék bekapcsolása

  M A bekapcsoláshoz tartsa lenyomva a  STANDBY gombot. 

Az első üzembe helyezéskor a rádió DAB üzemmódban indul el. Kis idővel  
a bekapcsolás után megkezdődik a teljesen automatikus állomáskeresés.  
A megtalált állomások megjelennek a kijelzőn, a rendszer pedig menti ezeket. 

A keresés befejeztével a készülék automatikusan elindítja a legfelső állomást. 
Amint a rendszerbe beérkeznek a dátumra és időre vonatkozó információk,  
a beállított idő automatikusan megjelenik a kijelzőn. További információkért  
lásd a „DAB rádió hallgatása” fejezetet. 

Nyelv beállítása

A készülék nyelvének beállításához ...

1. … tartsa lenyomva a  MENU/INFO gombot 2-3 másodpercig, majd nyomja 
meg az  ENTER gombot.
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2. A –TUNING+/PRESET forgatógomb ütközésig tartó, többszöri jobbra vagy 
balra való forgatásával válassza ki a kijelzőn a Language (Nyelv) menüpontot. 

3. Erősítse meg az  ENTER gomb megnyomásával.  
A kijelzőn megjelenik az éppen beállított nyelv.

4. A –TUNING+/PRESET jobbra vagy balra való rövid elforgatásával válassza ki  
a kívánt nyelvet. 

5. Erősítse meg az  ENTER gomb megnyomásával.

  Ha kb. 10 másodpercig egy gombot sem nyom le, a kijelzés  
automatikusan visszaugrik a korábban beállított üzemmódba.

  M A menüből való előzetes kilépéshez nyomja meg annyiszor az  ENTER 
gombot, amíg a kijelzőn ismét az állomás vagy az idő/dátum jelenik meg.

Alapfunkciók

Be-/kikapcsolás

  M A készülék teljes be- és kikapcsolásához tartsa a készülék elülső oldalán 
 található  STANDBY gombot néhány másodpercig lenyomva.

  M A készülék készenlét üzemmódba állításához vagy a készenlét üzemmódból 
való újbóli bekapcsoláshoz nyomja meg röviden a  STANDBY gombot.

  Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból ahhoz, hogy teljesen 
leválassza a készüléket az áramellátásról.
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Hangerő beállítása
  M Hangerő növelése:  
Tekerje a –VOLUME+/MUTE forgatógombot a + irányba.

  M Hangerő csökkentése:  
Tekerje a –VOLUME+/MUTE forgatógombot a – irányba.

  A hangerőt 0-tól 32-ig terjedő skálán állíthatja be. 
  M Hangszóró elnémítása: 
Nyomja le röviden a –VOLUME+/MUTE forgatógombot. A kijelzőn megjelenik 
a .jel.

  M Némítás feloldása: 
Nyomja le ismét röviden a –VOLUME+/MUTE forgatógombot. A .jel eltűnik 
a kijelzőről.

Üzemmód kiválasztása
  M A DAB, FM, BT (külső készülék Bluetooth®-on keresztül), AUX (külső készülék 
kábelen keresztül), SD (MicroSD/TF-kártya) és USB (USB-adathordozó) üzem-
módok között a  MODE/LIGHT gomb többszöri rövid lenyo másával válthat.

 Figyelje a kijelzőn megjelenő információt. 

Kijelző fényerejének módosítása
  M A kijelző 3 fokozat közül kiválasztható fényerejének beállításához tartsa  
a  MODE/LIGHT gombot hosszabb ideig lenyomva.
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DAB rádió hallgatása

  M A DAB üzemmód megjelenítéséhez nyomja meg többször röviden a  
 MODE/LIGHT gombot. A kijelzőn a DAB felirat lesz látható.

Az állomások automatikus kereséséhez és mentéséhez ...

  M …  tartsa az  ENTER gombot DAB üzemmódban lenyomva addig, amíg  
a kijelzőn meg nem jelenik a DAB keresés felirat.  
 A Keresés a kijelzőn oszlopdiagram formájában jelenik meg, ezenkívül 
 pedig a talált állomások száma is megjelenik.  
A keresés végeztével a készülék az első mentett állomásra ugrik.

Ha másik állomást kíván beállítani, ...

1. … tekerje el többször a –TUNING+/PRESET gombot egészen ütközésig … 
… balra a visszafelé tartó kereséshez, 
… jobbra az előre tartó kereséshez.  
A kijelzőn megjelenik a kiválasztott állomás.

2. Erősítse meg választását az  ENTER gomb rövid megnyomásával.

Ha egy állomást kedvencként kíván beállítani, ...

1. ... állítsa be a kívánt állomást a fent leírtaknak megfelelően.
2. Tartsa a –TUNING+/PRESET gombot lenyomva, míg a kijelzőn meg nem jelenik  

az 1 memóriahely (adott esetben üres).
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Erősítse meg a memóriahelyet a  ENTER gomb megnyomásával, 
 vagy 
tekerje el esetleg többször is a –TUNING+/PRESET gombot egy másik 
memóriahely kiválasztásához, majd az  ENTER gomb megnyomásával erősítse 
meg választását. 

  M … tartsa lenyomva a FAVORITE 1/2 – 3/4 – 5/6 gyorshívó gombok egyikét  
az 1 … 3 … 5 memóriahely egyikére történő mentéshez. 
vagy 
… nyomja meg kétszer és tartsa lenyomva a FAVORITE 1/2 – 3/4 – 5/6 gyors-
hívó gombok egyikét, a 2 … 4 … 6 memóriahely egyikére történő mentéshez.

Egy kedvenc megjelenítéséhez ...

1. … nyomja meg egyszer vagy kétszer röviden a FAVORITE gyorshívó gombot  
a memóriahely 1 – 6 megjelenítéséhez.

2. Várjon egy keveset, míg a rendszer automatikusan beállítja az állomást, vagy 
erősítse meg választását az  ENTER gomb megnyomásával. 

vagy

3. … a kedvencek listájának megjelenítéséhez nyomja meg röviden  
a –TUNING+/PRESET gombot.

4. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával 
 válassza ki a kívánt kedvencet.

5. Erősítse meg az  ENTER gomb megnyomásával. 
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További információk megjelenítéséhez, ha az állomás sugározza, ...

  M … nyomja meg többször röviden a  MENU/INFO gombot. Az állomás kínála-
tától függően egymás után jelennek meg a jelerősségre, a dátumra és időre, 
az aktuális dalra/előadóra és egyéb adatokra vonatkozó információk.

Ezt követően a rendszer az összes támogatott kijelzési lehetőséget lista formájá-
ban jeleníti meg. Azonban vannak olyan állomások, amelyek nem sugározzák az 
összes említett lehetőséget.

• DLS (Dynamic Label Segment): Ez a felirat valós idejű információkat tartalmaz 
(címek, hírek stb.).

• Programtípus: Az aktuálisan sugárzott program típusa (műfaj, információ stb.).

• Multiplex-név: A digitális DAB-rádióadókat a rendszer egy multiplexben sugároz-
za. Minden egyes multiplex egy rádióadókból álló csoportból tevődik össze, 
 amelyeket egy frekvencián sugároznak. Megkülönböztetünk országos és helyi 
multiplexeket. A helyi multiplexek az adott régió rádióadóit sűrítik össze.  
Ez a lehetőség annak a multiplexnek a nevét jeleníti meg, amelyhez az aktuális 
állomás tartozik.

• Multiplex-szám/-frekvencia: Ez a lehetőség annak a multiplexnek a számát  
és frekvenciáját jeleníti meg, amelyhez az aktuális állomás tartozik.

• Jelhibaarány: Ez a lehetőség megjeleníti az aktuális sugárzás jelhibáinak 
 számát. Minél alacsonyabb a szám, annál jobb a jel minősége.

• Jelerősség: A kijelzőn megjelenik egy sáv a jelerősséggel. Minél hosszabb a sáv, 
annál erősebb a jel. A jelerősség kijelzése hasznosnak bizonyulhat, ha az anten-
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nát úgy kívánja beállítani, hogy jobb legyen a vétel. A nagyobb négyzet jelzi azt 
a küszöbértéket, amely felett már megfelelő hangminőség fogható.

• Átviteli sebesség: A DAB lehetővé teszi a rádióadók számára, hogy az átviteli 
 sebességet (vagyis azt a tényezőt, amely lehetővé teszi a hangjel tömörítését) a 
sugárzástól függően módosítsák. Ezáltal maximalizálható az egyetlen multiple-
xen belüli állomások száma. A beszédet és az üzeneteket gyakran alacsonyabb 
átviteli sebességen továbbítják. A hű hangzás érdekében a zene magasabb átvi-
teli sebességet igényel.

DAB beállítások

1. DAB üzemmódban tartsa addig lenyomva a  MENU/INFO gombot, amíg 
a kijelzőn megjelenik a Beállítások menüpont. 

2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válasz-
sza ki a kívánt menüpontot, majd erősítse meg az  ENTER gomb megnyo-
másával. 

  M A menüből való kilépéshez nyomja meg annyiszor az  ENTER gombot,  
amíg a kijelzőn ismét az állomás vagy az idő/dátum jelenik meg.

Állomáslista

Az Állomáslistában a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elfor-
gatásával megtekintheti és az  ENTER gomb megnyomásával behívhatja az összes 
automatikusan elmentett DAB-adót.
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Állomás behívása

Az Állomás behívása pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig 
tartó elforgatásával megtekintheti az összes, kedvencként mentett DAB-adót, 
amelyeket az  ENTER gomb megnyomásával elő is hívhat.

Állomás mentése

Az Állomás mentése pontban az aktuálisan kiválasztott állomásokat elmentheti  
a –TUNING+/PRESET és  ENTER gombokkal a kiválasztott memóriahelybe. 

Keresés

A Keresés behívásával új DAB-rádióadó-keresést indíthat.

Kézi hangolás

Ha nem sikerül megtalálnia egy állomást, szabályozhatja a frekvenciablokk jel-
erősségét. A Kézi hangolás pontban megjelenítheti a VHF III sáv egyes T-DAB-frek-
venciablokkjait, és megtekintheti azok jelerősségét.  
Egy frekvenciablokk egyszerre egy bizonyos frekvenciatartományt fed le.

1. Válassza ki a Kézi hangolás pontot.

2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával választ-
hat a frekvenciablokkok (5A – 13F) között.

3. Erősítse meg választását az  ENTER gomb rövid megnyomásával. A kivá-
lasztott frekvenciablokk jelerőssége oszlopdiagram formájában jelenik meg.

Nincsenek további beállítási lehetőségek.
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Ürítés

Nem az összes rádióadó van minden esetben adásban; több, egykor sugárzott 
 állomás azóta eltűnt; vagy olyan állomásokat fogott be egy másik régióban, 
 amelyek új tartózkodási helyén már nem sugározhatók. Az állomáslista frissíté-
séhez az Ürítés menüpontban válassza az Állomás eltávolítása lehetőséget. 

1. Válassza az Ürítés lehetőséget.
2. A –TUNING+/PRESET gomb tekerésével választhat a Nem és Igen közül.

3. Erősítse meg választását az  ENTER gomb rövid megnyomásával.

Rendszer
A Rendszer pontban megtalálja az „általános rendszerbeállítások” adatokat (lásd 
ott), amelyek bármely üzemmódban megjeleníthetők.

Általános rendszerbeállítások

A rendszerbeállításokat bármely üzemmódban elérheti a menü funkció segítségével. 

1. Tartsa a  MENU/INFO gombot lenyomva addig, amíg a kijelzőn megjelenik 
a Beállítások felirat. 

2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával 
 válassza ki a Rendszer menüpontot, majd erősítse meg az  ENTER gomb 
megnyomásával. 

  M A menüből való kilépéshez nyomja meg annyiszor az  ENTER gombot, 
amíg a kijelzőn ismét az adó vagy az idő/dátum jelenik meg.
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Pontos idő / dátum

A dátum és a pontos idő manuális beállításához ... 
3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 

elforgatásával válassza ki az Idő/Dátum lehetőséget, majd erősítse meg az  
 ENTER gomb megnyomásával.

4. A következő pontok egymás után villannak fel. Végezze el a szükséges 
 beállításokat a –TUNING+/PRESET gomb segítségével, majd erősítse meg  
ezeket az  ENTER gombbal: nap – hónap – év / óra – perc

5. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válassza 
ki az Órakijelzés beállítás pontot, majd erősítse meg az  ENTER gombbal.

6. Válasszon a –TUNING+/PRESET gombbal a 24 órás és a 12 órás formátum 
 közül, majd erősítse meg választását az  ENTER gombbal.

7. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válasz-
sza ki a Dátumformátum beállítás pontot, majd erősítse meg az  ENTER 
gombbal.

8. A –TUNING+/PRESET gombbal válasszon a nn-hh-éééé, hh-nn-éééé vagy  
éééé-hh-nn lehetőségek közül, majd erősítse meg az  ENTER gombbal.

9. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával 
 válassza ki az Automatikus frissítés pontot, majd erősítse meg választását  
az  ENTER gombbal.  
Itt beállíthatja, hogy a dátum és az időpont frissítése automatikusan, a rádión 
keresztül történjen-e vagy sem.
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10. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki a Frissítés a rádión keresztül vagy 
a Nincs frissítés lehetőséget. 

Kijelzővilágítás
3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 

elforgatásával válassza ki a Világítás lehetőséget, majd erősítse meg az  
 ENTER gomb megnyomásával.

4. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki a Időtúllépés (hány másodperc 
után sötétül el a kijelző), és erősítse meg az  ENTER gombbal.

5. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki: Mindig bekapcsolva (nincs időzí-
tett kikapcsolás), 10 > 20 > 30 > 45 > 60 > 90 > 120 > 180 mp., és erősítse meg 
az  ENTER gombbal.

6. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki a Szint (a kijelző fényereje)  
lehetőséget, és erősítse meg az  ENTER gombbal.

7. A –TUNING+/PRESET gombbal végezze el a következő beállítást: magas, 
 közepes vagy alacsony. 
  Közvetlenül is módosíthatja a kijelző fényerejét, ha hosszabb ideig lenyomva 

tartja a  MODE/LIGHT gombot. 

Ébresztőóra funkció

Az ébresztési funkciókhoz lásd az Ébresztőóra című fejezetet. 

Elalvás funkció (Sleep)

Az elalvási funkcióhoz lásd az Elalvás funkció (Sleep) című fejezetet. 
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Hangszínszabályozó

A hangszínszabályzó a műfajra jellemző hangzás beállítására szolgál. Speciális 
szűrők révén a basszus, a magas és a közepes hangok állíthatók. 

3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 
elfor gatásával válassza ki az EQ lehetőséget, majd erősítse meg az  ENTER 
gombbal.

4. A –TUNING+/PRESET gombbal végezze el a következő beállítást: Normál – 
Klasszikus – Pop – Jazz – Rock – Flat – Film – Hírek, és erősítse meg az  
ENTER gombbal. 

Menünyelv

3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 
elforgatásával válassza ki a Nyelv (language) lehetőséget, majd erősítse meg  
az  ENTER gomb megnyomásával.

4. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki a kívánt nyelvet, és erősítse meg  
az  ENTER gombbal.

Gyári beállítások visszaállítása
Itt visszaállíthatja a gyári beállításokat.

3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 
elforgatásával válassza ki a Gyári beállítás lehetőséget, majd erősítse meg az  

 ENTER gombbal.
4.  A –TUNING+/PRESET gombbal végezze el a következő beállítást: Nem, illetve 

Igen, majd erősítse meg az  ENTER gombbal.
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Ébresztőóra

Legfeljebb 4 különböző ébresztési időpontot és típust állíthat be. 

Az ébresztőóra menü
1. Tartsa a  MENU/INFO gombot lenyomva addig, amíg a kijelzőn megjelenik 

a Beállítások felirat. 
2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válasz-

sza ki a Rendszer menüpontot, majd erősítse meg az  ENTER gombbal. 
3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 

elforgatásával válassza ki az Ébresztőóra lehetőséget, majd erősítse meg az  
 ENTER gomb megnyomásával.

4. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza ki az Ébresztőóra 1 – 2 – 3 vagy 4 
 lehetőséget, és erősítse meg az  ENTER gombbal. A kijelzőn villog a BE 
vagy KI lehetőség.

5. A –TUNING+/PRESET gombbal válassza a BE lehetőséget, majd erősítse meg  
az  ENTER gombbal.

Szoftververzió

Itt megtekintheti a telepített szoftververziót.

3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 
elforgatásával válassza ki a Rendszerverzió lehetőséget, majd erősítse meg 
az  ENTER gomb megnyomásával. 
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6. A következő pontok egymás után villannak fel. Végezze el a beállításokat  
a –TUNING+/PRESET gombbal, majd erősítse meg az  ENTER gombbal:  
Pontos idő: Óra – Perc 
Jelforrás: Hangjelző – SD – USB – FM – DAB
Ismétlés: Egyszer – Naponta – Hétvégente – Munkanapokon  
Hangerő: 0 … 32 
Az ébresztő hangjelzés megismétlésének időszaka:  
15 – 30 – 45 – 60 perc – 1 óra 30 perc – 2 óra
(az ébresztő hangjelzés kb. 9 perc után megismétlődik = Snooze (Szundi))

Az ébresztőóra be van állítva és aktív, a kijelzőn megjelenik az ébresztőóra  szim-
bólum  és az 1-es szám.

  M Ugyanígy állíthatja be az Ébresztőóra 2–4 lehetőségeket is. 

  M Ha teljesen ki szeretné kapcsolni az ébresztőórát, lépjen ismét a Rendszer 
menü be, válassza ki az adott Ébresztőórát, és a BE-ről váltson a KI-re.

Az ébresztőóra gombparancsai

  M Röviden nyomja meg az  ALARM (Riasztás) gombot az egyes ébresztőórák 
vagy ébresztőóra-kombinációk közötti váltáshoz vagy az összes ébresztőóra 
kikapcsolásához. Az aktivált ébresztőórák a kijelzőn jelennek meg.

  M Ha az ébresztést néhány percre szeretné megszakítani, nyomja meg  
a SNOOZE gombot. Az ébresztési jelzés ismétlési gyakorisága attól függ, 
hogy előzetesen milyen időtartamot állított be az ébresztőóra menüben.



26

  M Az ébresztéső hangjelzés befejezéséhez nyomja meg röviden a  STANDBY 
gombot.

Elalvás funkció (Sleep)

Itt előzetesen kiválaszthatja azt az időt, amelynek a letelte után a rádió automatiku-
san kikapcsol. 

Sleep (Alvás) menü
1. Tartsa a  MENU/INFO gombot lenyomva addig, amíg a kijelzőn megjelenik  

a Beállítások felirat. 
2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válasz-

sza ki a Rendszer menüpontot, majd erősítse meg az  ENTER gomb meg-
nyomásával.

3. A Rendszer pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó 
elforgatásával válassza ki a Sleep (Alvás) lehetőséget, majd erősítse meg az  

 ENTER gomb megnyomásával.
4. A –TUNING+/PRESET gombbal végezze el a következő beállítást: 15 > 30 > 45 

> 60 perc > 1 óra 15 perc > 1 óra 30 perc, és KI, majd erősítse meg az  EN-
TER gombbal.

Az alvás funkció be van állítva és aktív, a kijelzőn megjelenik az alvás szimbólum .
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A Sleep (Alvás) billentyűparancsai
  M Nyomja meg ismét a SLEEP ZZz lehetőséget, hogy válasszon a következő 
 lehetőségek közül: 15 > 30 > 45 > 60 perc > 1 óra 15 perc > 1 óra 30 perc és KI, 
majd erősítse meg az  ENTER gombbal, vagy kapcsolja ki az összes ébresz-
tőórát. Az aktivált óra megjelenik a kijelzőn.

FM(URH) rádió használata

  M Az FM(URH)-rádió üzemmód megjelenítéséhez nyomja meg többször röviden  
a  MODE/LIGHT gombot. A kijelzőn megjelenik az FM felirat.

Az állomások automatikus kereséséhez és mentéséhez ...
1. … tartsa a FM üzemmódban az  ENTER gombot lenyomva addig, amíg  

a kijelzőn meg nem jelenik a Keresés felirat. 
   A Keresés MHz-kijelző jelenik meg, ezenkívül pedig a talált állomások száma (01…)  

is megjelenik. A keresés végeztével a készülék az első mentett állomásra ugrik.

Ha másik adót kíván beállítani, ...
  M … nyomja meg röviden az  ENTER gombot, a rádió pedig megkeresi  
a következő fogható állomást.

vagy
  M … tekerje el többször röviden a –TUNING+/PRESET gombot egészen ütközésig …
… balra a 0,05 MHz-es lépésekben lévő, visszafelé tartó kereséshez 
… jobbra a 0,05 MHz-es lépésekben lévő, előre tartó kereséshez.  
A kijelzőn megjelenik a megtalált állomás.
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Ha egy állomást kedvencként kíván beállítani, ...
1. ... állítsa be a kívánt állomást a fent leírtaknak megfelelően.
2. Tartsa a –TUNING+/PRESET gombot lenyomva, míg a kijelzőn meg nem 

 jelenik a következő szabad memóriahely.
3. Erősítse meg a memóriahelyet az  ENTER gomb megnyomásával, 

 vagy  
tekerje el többször röviden a –TUNING+/PRESET gombot egy másik memó-
riahely kiválasztásához, majd az  ENTER gombbal erősítse meg. 

  M … tartsa lenyomva a FAVORITE 1/2 – 3/4 – 5/6 gyorshívó gombok egyikét  
az 1 … 3 … 5 memóriahely egyikének lefoglalásához, 
vagy 
… nyomja meg kétszer és tartsa lenyomva a FAVORITE 1/2 – 3/4 – 5/6 gyor-
shívó gombok egyikét, a 2 … 4 … 6 memóriahely egyikének lefoglalásához.

Egy kedvenc megjelenítéséhez ...
1. … nyomja meg egyszer vagy kétszer röviden a FAVORITE gombot  

az 1–6 memóriahely megjelenítéséhez.
2. Várjon egy keveset, míg a rendszer automatikusan beállítja az állomást, vagy 

erősítse meg választását az  ENTER gomb megnyomásával. 
vagy

3. … a Kedvencek listájának megjelenítéséhez nyomja meg röviden  
a –TUNING+/PRESET gombot.
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4. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával 
 válassza ki a kívánt kedvencet.

5. Erősítse meg az  ENTER gomb megnyomásával. 

További információk megjelenítéséhez (RDS), ha az állomás sugározza, ...

  M … nyomja meg többször röviden a  MENU/INFO gombot.  
Az állomás kínálatától függően egymás után jelennek meg a dátumra és 
 időre, az aktuális dalra/előadóra és egyéb adatokra vonatkozó információk.

FM-beállítások

1. FM-üzemmódban tartsa a  MENU/INFO gombot lenyomva addig, amíg  
a kijelzőn megjelennek a Beállítások. 

2. A –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig tartó elforgatásával válasz-
sza ki a kívánt menüpontot, majd erősítse meg az  ENTER gombbal. 

  M A menüből való kilépéshez nyomja meg annyiszor az  ENTER gombot, 
amíg a kijelzőn ismét az állomás vagy az Idő/Dátum jelenik meg.

Állomás behívása

Az Állomás behívása pontban a –TUNING+/PRESET gomb többszöri, ütközésig 
tartó elforgatásával megtekintheti az összes, kedvencként mentett FM-állomást, 
amelyeket az  ENTER gomb megnyomásával elő is hívhat.
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Bluetooth® használata

Bluetooth® üzemmódban Bluetooth® kapcsolattal rendelkező hordozható készülé-
két csatlakoztathatja a rádióhoz, és a DAB rádión keresztül lejátszhatja az azon 
 tárolt zenei fájlokat.

  Minden esetben vegye figyelembe a mobil készülék használati  
útmutatóját.

Kapcsolat létrehozása

1. A Bluetooth®-üzemmód megjelenítéséhez nyomja meg többször röviden a  
 MODE/LIGHT gombot. A kijelzőn a BT felirat lesz látható.

2. A kijelzőn a Leválasztva felirat villog.

Állomás mentése

Az Állomás mentése pontban a –TUNING+/PRESET és  ENTER gombokkal  
az aktuálisan kiválasztott állomásokat a kívánt memóriahelyre mentheti.

Keresési beállítások
Itt kiválaszthatja, hogy a keresés során minden állomást vegyen-e figyelembe 
(Összes állomás), vagy csak a jó vétellel rendelkezőket (Erős állomások).

Rendszer
A Rendszer pontban megtalálja az „általános rendszerbeállítások” adatokat (lásd 
fent), amelyek bármely üzemmódban megjeleníthetők.
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3. Kapcsolja be mobilkészülékén a Bluetooth® funkciót.

4. Indítsa el mobilkészülékén az eszközkeresés funkciót.

5. Keresse meg a TCM652084 lehetőséget, és csatlakoztassa egymáshoz a 
készülé keket a megszokott módon. A kijelzőn megjelenik a Csatlakoztatva 
 felirat.

Zenelejátszás
A rádió az összes, a hordozható készüléke által támogatott szokásos fájlformátum 
lejátszására alkalmas.

  M Szükség esetén indítsa el mobilkészülékén a Lejátszás funkciót.
1. A lejátszás elindításához és szüneteltetéséhez nyomja meg az  ENTER 

gombot.
2. A zeneszám elejére, illetve az előző zeneszámhoz való ugráshoz forgassa el 

egyszer, illetve kétszer ütközésig a –TUNING+/PRESET gombot az óramutató 
járásával ellentétes irányba.  
A következő zeneszámhoz való ugráshoz forgassa el egyszer ütközésig a  
–TUNING+/PRESET gombot az óramutató járásával megegyező irányba.

  M A hangerő szabályozásához forgassa el a –VOLUME+/MUTE gombot a … 
… – irányba a hangerő csökkentéséhez. 
… + irányba a hangerő növeléséhez. 
Adott esetben a hordozható készülékén is szabályozhatja utólag a hangerőt.
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Telefonálás

A rádiót kihangosítóként is használhatja, ha létezik Bluetooth® kapcsolat 
 a mobiltelefonjával.  
Ennek érdekében a rádió beépített mikrofonnal rendelkezik.
Fogadhat, elutasíthat és befejezhet hívásokat. 

Beérkező hívás fogadása
Beérkező hívás esetén a hanglejátszás megszakad, és a csengőhang a rádióból 
hallható. A kijelzőn a következő felirat jelenik meg: HFP RUN.
A mobiltelefontól függően kiválaszthatja, hogy a rádión keresztül bonyolítja  
a telefonhívást, vagy a magánjellegű beszélgetéseket inkább közvetlenül a mobil-
telefonon szeretné-e fogadni.

  M Fogadja a bejövő hívást …
 ... a rádión az  ENTER gomb röviden lenyomásával.
  A rendszer a rádión keresztül továbbítja a hívást. A beépített mikrofonnak 

köszönhetően szabadon tud beszélni. A mikrofontól való ideális távolság  
30–60 cm.

  ... a megszokott módon az okostelefonján.

Beérkező hívás elutasítása
A beérkező hívásot csak a mobiltelefonon utasíthat el.

  M Ha már előtte meg szeretné akadályozni a csengőhang rádióra való 
továbbítását, nyomja meg röviden a –VOLUME+/MUTE gombot.
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Telefonhívás befejezése

  M Fejezze be a hívást úgy, hogy … 

 ...  a rádión röviden lenyomja az  ENTER gombot, vagy

 ... a mobiltelefonján a megszokott módon.

Mobiltelefontól függően a lejátszás automatikusan folytatódik, vagy a leírtak 
 szerint ismét el kell indítani.

Hívásindítás

Feltétel: A rádiót és a telefont Bluetooth®-on keresztül csatlakoztatni kell 
 egymáshoz.

1. A mobiltelefonon szokás szerint válassza ki a kívánt telefonszámot, és nyomja 
meg a hívás gombot.

 A rádióban megszólal egy jelzőhang, és megjelenik a felirat: HFP RUN.

2. Amikor a hívott fél válaszol, automatikusan a rádió hangszórójában hallható 
a válasza, és Ön közvetlenül a rádió mikrofonjába beszélhet.

3. A telefonhívást az  ENTER gombbal (a rádión) vagy a mobiltelefonon 
a megszokott módon fejezheti be.
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Kapcsolat bontása

Egyszerre mindig csak egy készülék kapcsolódhat Bluetooth®-on keresztül  
a rádióhoz. Ha egy másik készüléket szeretne csatlakoztatni, először szüntesse 
meg a meglévő kapcsolatot:

  M A készülékek párosításának megszüntetéséhez tartsa lenyomva az  ENTER 
gombot.  
Esetleg a mobilkészülékén is megszüntetheti a készülékek párosítását.

  Ha kikapcsolja a rádiót, az a bekapcsolás után automatikusan csatlakozik 
a korábban csatlakoztatott készülékhez – amennyiben az a közelben, 
 bekapcsolt állapotban van, és a Bluetooth®funkció aktiválva van.
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Mikro SD-/TF-kártyán vagy pendrive-on 
található fájlok lejátszása

USB

Micro 
SD/TF DC 5V

AUX
Reset

Micro SD-/TF-
memóriakártya-nyílás

 USB  
USB(A)-port

A készülék minden szokványos audio-
formátumot támogat, pl. a következő-
ket: MP3, WAV, FLAC, APE, WMA.

1. Csatlakoztassa a megfelelő adat-
hordozót a készülék hátoldalán 
lévő interfészbe (USB vagy 
 Micro SD/TF). 

Memóriakártya használatakor figyeljen a következőkre: Tolja be a kártyát telje sen 
ütközésig a kártyanyílásba. A kártya nem lóghat ki a nyílásból. A kivételhez ismét 
nyomja meg a kártyát a nyílásban lévő rugóellenállásig: a kártya kipattan.

2. Az SD (memóriakártya) üzemmód, illetve az USB megjelenítéséhez nyomja 
meg többször röviden a  MODE/LIGHT gombot. A kijelzőn az SD, illetve  
az USB felirat lesz látható.

 Adathordozó csatlakoztatásakor a lejátszás automatikusan elindul.

Zenelejátszás

  M A lejátszás elindításához, megszakításához és folytatásához nyomja meg 
 röviden az  ENTER gombot.
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  M A hangerőt a –VOLUME+/MUTE forgatógombbal szabályozhatja. Ha meg-
nyomja –VOLUME+/MUTE gombot, a rendszer elnémítja a lejátszást, illetve 
megszünteti a némítást.

  M A zeneszám elejére, illetve az előző számra való ugráshoz forgassa el röviden 
egyszer, illetve kétszer ütközésig a –TUNING+/PRESET gombot az óramutató 
járásával ellentétes irányba.  
A következő zeneszámra ugráshoz forgassa el egyszer ütközésig a  
–TUNING+/PRESET gombot az óramutató járásával megegyező irányba.

  M Ha egy zeneszámon belül szeretne vissza- vagy előre haladni, forgassa el a  
–TUNING+/PRESET gombot ütközésig az óramutató járásával ellentétes, 
 illetve megegyező irányba, és tartsa ott. 

Lejátszási információk

  M A lejátszás során többször röviden nyomja le a  MENU/INFO gombot, hogy 
megjelenítse a lejátszott zeneszámmal kapcsolatos információkat (pl. cím, 
szám, időtartam stb. – attól függően, hogy mi van mentve a fájlokhoz).

AUX üzemmód

Hordozható lejátszókészülékét az AUX aljzaton keresztül is csatlakoztathatja a rá-
dióhoz (hátul), és az azon tárolt zenei fájlokat lejátszhatja a DAB-rádión keresztül.

  Minden esetben vegye figyelembe a mobilkészülék használati  
útmutatóját.
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1. A csatlakoztatás előtt kapcsolja ki mindkét készüléket.

2. Csatlakoztasson egy 3,5 mm-es jack dugókkal ellátott audiokábelt hordozható 
készüléke fejhallgató kimenetéhez és a DAB-rádió hátoldalán található AUX 
aljzathoz. 

USB

Micro 
SD/TF DC 5V

AUX
Reset MP3

Phone

3.  Az ismételt bekapcsolás előtt állítson be 
mindkét készüléken alacsony hangerőt.

4.  Az AUX-üzemmód megjelenítéséhez nyomja 
meg többször röviden a  MODE/LIGHT 
gombot. A kijelzőn az AUX jelenik meg. 

5.  Indítsa el a külső készüléken a lejátszást.

6. Szabályozza a hangerőt a DAB rádión.

  M  Ha túl halk lenne a lejátszás, szükség   
szerint módosítsa a hangerőt hordozható 
 készülékén.

  M A számok kiválasztása, a lejátszás elindí-
tása és megállítása kizárólag a hordozha-
tó készüléken történik.
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Üzemzavar / Hibaelhárítás

Amennyiben az üzemzavar a javasolt intézkedések után is fennáll, forduljon  
az ügyfélszolgálatunkhoz vagy egy szakszervizhez. Ne próbálja meg saját maga 
megjavítani a készüléket.

• A készülék nem 
 működik.

•  Megfelelően illeszkedik-e a hálózati adapter 
a csatlakozóaljzatba?

• A rádió nem reagál 
a gombnyomásra.

• Néhány másodpercre húzza ki a hálózati adaptert 
a csatlakozóaljzatból, és ezután ismét kapcsolja 
be a rádiót. 

• Nincs hang. • Helyesen választotta ki az üzemmódot?
• Túl alacsonyra állította a hangerőt?
• Megnyomta a MUTE (Némítás) gombot?

• DAB: nem fogja a kivá-
lasztott állomást;  
FM: a hang gyenge vagy 
rossz minőségű.

• Zavarják-e egyéb készülékek, pl. televízió  
a vételt?

• Túl gyenge a rádióvétel?
• DAB-üzemmódban ellenőrizze a jel erősségét. 
• Állítsa be ismét az antennát vagy keressen egy 

másik helyet a rádiónak.
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• Nincs Bluetooth® 
 kapcsolat.

• Támogatja mobilkészüléke a Bluetooth® funk ciót? 
Olvassa el a mobilkészülék használati útmutatóját.

• Nincs aktiválva a mobilkészülék Bluetooth® funk-
ciója? Ellenőrizze a beállításokat. Aktiválja a 
Bluetooth® funkciót. Ellenőrizze, hogy a rádió 
 megjelenik-e a felismert készülékek listájában.  
Ha nem, párosítsa ismét a rádiót a mobilkészülé-
kével. Helyezze egymás közvetlen közelébe a két 
 készüléket. Távolítsa el a környezetükből a rádió-
vezérelt készülékeket.

• Kell-e jelszót beírni a mobilkészülékhez?  
Ellenőrizze a beállításokat.

Reset
A készülék nyilvánvaló hibás működése esetén, amely nem hárítható el a készülék 
ki és bekapcsolásával, végezze el a reset műveletet. Ennek során minden beállítás 
és a mentett állomáslista stb. törlődik, és visszaállnak a gyári beállítások.

USB

Micro 
SD/TF DC 5V

AUX
Reset

Reset

  Nyomja meg a készülék hátoldalán található 
Reset gombot egy hegyes eszközzel, pl. egy 
kiegyenesített gemkapoccsal.
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Tisztítás

VESZÉLY – életveszély áramütés következtében 

• A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzat-
ból.

• A termék nem érintkezhet nedvességgel. Óvja csepegő és fröccsenő víztől 
egyaránt.

TUDNIVALÓ – anyagi károk

• A termék tisztításához ne használjon maró hatású vegyszert, illetve agresszív 
vagy súroló hatású tisztítószert.

  M Szükség esetén törölje le a készüléket egy puha, száraz kendővel.
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Hulladékkezelés

A termék és a csomagolás értékes, újrahasznosítható anyagokból készült.  
Az újrahasznosítás csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli a környezetet.  
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. 
 Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtő-
helyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékeket, elemeket és akkumulátorokat  
ne dobja a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos készülékét  
a háztartási hulladéktól különválasztva ártalmatlanítsa. Az elektromos 

készülékek veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás  
és ártalmatlanítás esetén károsíthatják a környezetet és az egészséget. Régi 
 készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes tele-
pülési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást. Az elhasználódott elemeket  
és akkumulátorokat az illetékes önkormányzati gyűjtőhelyeken vagy akkumulá-
torokat forgalmazó szakkereskedésekben kell leadni. Az ártalmatlanítás előtt 
 ragassza le a lítium elemek/akkumulátorok érintkezőit.

Figyelem! Ez a termék olyan akkumulátort tartalmaz, amely biztonsági okokból 
be van építve, és azt a burkolat sérülése nélkül nem lehet eltávolítani. Az akkumu-
látorok szakszerűtlen kiszerelése biztonsági kockázatot jelent. Ezért a készüléket 
egészben adja le egy gyűjtőhelyen, ahol a készüléket és az akkumulátort szaksze-
rűen ártalmatlanítják.
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Műszaki adatok

Modell:       652 084

Akkumulátor       lítiumion  
3,7 V DC 1800 mAh, 
Névleges energia: 6,66 Wh

        (az UN 38.3 szabvány szerint tesztelve) 
         (nem cserélhető) 

 Töltési idő:     kb. 4 óra 
 Lejátszási idő:    legfeljebb 6 óra (60% hangerőn)

Hálózati adapter:  
 Modell:      AS0601A-0500600EUU 
 Gyártó:       SHENZHEN FUSHIGANG TECHNOGY CO.,LTD 

Building 8, Shiguan Industrial Park,  
Shangcun Community, Gongming Street, 
Guangming District, Shenzhen, Guangdong, 
China (Kína)

 Bemenet:      100-240V ~ 50/60 Hz 0,2A 
 Kimenet:       5,0V  0,6A  3W 

(a  szimbólum egyenáramot jelöl)

 Hatékonyság átlaga  
 aktív üzemmódban:   69,65% 
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 Teljesítményfelvétel nulla terhelésnél:  < 0,1 W 
 Érintésvédelmi osztály:     II 

Teljesítményfelvétel      max. 3 W

Erősítő  
 Kimeneti teljesítmény:     2x 1,5 W RMS

Rádióvétel: 
 DAB:         174 MHz – 240 MHz 
          Bemeneti érzékenység: 97 dBm 
 FM/URH:        87,5 MHz – 108,0 MHz 
          Bemeneti érzékenység: -105 dBm

Bluetooth®

 Verzió:        5.0  
 Hatótávolság:       kb. 10 m 
 Frekvenciatartomány:     2,402 GHz és 2,480 GHz között 
 Teljesítményszint:      < 4 dBm

Aljzatok bemenet 
 AUX IN:        3,5 mm sztereó jack aljzat 
 USB A 
 Memóriakártya      SD/TF 

Környezeti hőmérséklet:     0 és +50 °C között



Megfelelőségi nyilatkozat

A Lenco Benelux BV kijelenti, hogy ez a termék a forgalomba hozatal idején 
 megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és a többi vonatkozó 
rendelkezésének. A teljes megfelelőségi nyilatkozat a 652084 modellszám meg-
nevezésével az alábbi e-mail-címen kérhető el: techdoc@commaxxgroup.com.

A termék a következő országokban forgalmazható: Németország, Ausztria, Svájc, 
Csehország, Lengyelország, Szlovákia, Magyarország.

Kompatibilitás:

Bluetooth® Smart-kompatibilis okostelefon vagy táblagép 
Android legalább 4.3-as verzió, / iOS-okostelefon (iOS 7.0 és újabb); / iOS-táblagép 
(iOS 7.0 és újabb)

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Lenco Benelux BV is under licen-
se.Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

A Bluetooth® szóvédjegy és logók a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonában vannak. 
 Ezeket a márkajelzéseket a Lenco Benelux BV licenc alapján használja.Az Android, 
a Google Play és a Google Play logó márkatulajdonosa a Google Inc.

Cikkszám: 652 084

Gyártó: Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, The Netherlands (Hollandia)


